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FA E DISFA 


A’ son passe otante agn ch'al 
esist a Rome un guviàr da l'Italia 
unide. 

In otante agn, altris stàz a' son 
rivàz adore di gambià muse in miei 
o in piès, di eressi o di catà, di ri 
solvi un grum di berdeis © salacàr 
di fànt dì altris. I guvirs talians, 
dal "70 in ca, a' jan zu; 
disfà, ciapà e piardi, tà e tornà, Co- 
loniis, imperia, Vignesie Julie, pu 
litiche di gjestre, pulitiche di zam» 
pe, pulitiche di miez, pulitiche cl 
ricàl, pulitiche cuintrielerie 
quistions plui grandis e int 
a' son simpri a chel pou 
dal Misdì, quiation di Tr 
gtion de disocupazion, unistioo 
libertàt, quistion de miserie gione» 
tàl quistion des industriis. mono 
polistichis o carteli 
stions sindacala... Dal '862 ia bury 
crazie piamontese “* je rivade ado- 
re di meti su lis spalis al guai 
Stàt un ordenament ministratit che 
Î lasse in man due’ è comanz: è 
dal "982 In burocrazie meridionà! 
che j è cinpade ta volte, “e segnît 
@ mantignilu trionfalmentri. Les 
parsore lez. disposizions parsore di 
sposiziore, berdeis e camoris 
gni fate, si son ingrumadis an par 
an, e invezzi di risolvi i mil imbroîs, 
ju an multiplica» La bardele, n 
manejanze di dissipline e la vena 
Mitét ch'a jerin in ché volte i pe 
ciiz capitai dal talian, a' son dor 
me cressîz. La pulitiche di Machia. 
velli, mestri di due* i puliticanz ta- 
Mans “e stupri il vanzeli dai ne- 
stris guvizirs di ogni colòr: de mas- 
sonarie liberàl dal votcent, de dita» 
ture fassiste, de false democrazie 
di cumò. 

E ogni tane' agn e tane” més lis 
stessis quistions sì presèntin e a 
tòrnin a presentisi simpri com- 
pagnis, simprì urgjentissimis; "a je 
une maravée a viodi cemùt che duc” 
i guviles a' rivie adore di riman- 
dàlis o di tiràlis in tune. La stampe 
pajade, lis pajazzadis organizzadis 
in non de nazion, la prisinze dai 
pulizais par duc* è ejantons. è di- 
scorsons dai piui alz canelons di 
Rome, a° son simpri il segret por 
menà il cjan pa l'arie. Al fàs spe- 
cie viodi um Stàt avende grant. 
ch'al st proelame mestri di zivilnàt. 
progres, e di tantis altris bielîs 
siénziis, e di un secuì in ca al torme 
a tratà simpri ches quistions stes 
sis. al si fruje e al sì scole di fuir- 
zis cuintri ches intrìgadoris stessis, 
al torne simpri indulà ch'al è partit. 
Chest al è un stàt ch'al è rivàt a- 
dore di imbastisi ìm tre agn (1859 
61). di staronzisi in altris uùf è 
dopo nol à savàt gjavà l'imbasti» 
dure è f8 lis c cussi i 
ponz infilzàz cul fîl di imbasti. a° 
mélin ogni altre di, e il guvidr sar 
tor ju torne a fa in press 
cui fil di imbasti. Cul fîl d 
sti al veve repezzade la quistion de 









































































Chè denunzie... 


Le denunzie des renditis “e a mo 
stri ancie a chei chi mo role 
erulinus che chei eb'a fevelim tm 
di »lé ben "e patrie no ‘sm patri 
Parcì che un omp che nol vebi in 
teres © ch'st cebi we fregui di 
Fietàt nol co a berghéla du; vini 
Val è tal cir su Ha piazza è 

sfueîs: dai vera ci na 
si fevele mai 0 nome di rr, be 
mitst. E cui ch'al è chesc’ sintimene 
n îavore pal ben di due' mdutà che 
invezit lis massonarit patritichiîs x 
rx nome pal ben di pds trewite 

Al dueve tne volte qualchidum che 
np sti afîre al pér ban a mo- 
























ENTE ida Sumo UDINE 


discenpezion, mandant la puare int 
pal mont; e la repezzadure si torne 
a viarzi ogni dis agn. Cul fil d'im- 
basti al veve dadis dongie lis co. 
loniis in Alriche, e it fil al è molît. 
Cul FI d'imbasti dat iredentisim al 
veve sujade la fazzende di Triest è 
cun chel stes fl ul è daùr a ponti 
le un'altro volte. 

Colpe dal popuî conce serietit, 
cence edueazion zivil, cence fonda: 
ment di onestàt? Colpe de monar 
chis cence serupui, cence peraule, 
cence dreture? Colpe dai guviirs 
vapienze, cence cussienze, 
pusitivitàt? DI vardi a pen: 
sîlo” + Ta regere imperio poputos, 
Romane, memento ». È taste 


Lilo (950 in pumars 


L'istitàt centràl di statistiche al 
è fat savè che vie pal an 1951 îl 
Quenar dai defiz cuîntri il codis pr 
nl al è stàt di 603597. Chest na- 
mar, paraltri, al è une vore pluù 
Pizzul di chel di chese' agn ei'al 
dere stét di 663422 im tal "19 » di 
626.398 dal ‘50. Cussì “a vin in con- 
front dal “59 il 5,3 al cent di cdl 
di deliz, è il 2.9 al cont în confroni 
dal 0. 

Arej» il comant di due’ i cara- 
binirs al è serucade in tun bhmt 
dute l'ativitàr de « fedetissime » vie 
paî 1951. Lì si cjate, cussì che in 
Italie a' sì son copèz di bessoi J55 
di lir (598 dal 501, che 15 di dr 
a' son stàz copàz cence che sei sta» 
de l'intenzion di copà iomicidi pro 
terintenzionali (46 dal ‘501; e che 
1318 di idr a' son stàz copàr conce 
De tomieidi colposi) (1256 dal 
‘50). 

Cun di pini si rigjave che a' soz 
stàz 16.351 fracs di pachiîs di fàsi 
mal (16008 dal ‘50}, 755 rapinis 
(973 dal 50) 227 bezoladis ifecitis 

(235 dal "50) è 64.102 robariis a- 
gravadîs (64819 dal '50). 

Fcaradinims vie pe anade a' jam 
fatis 31.701 perquisizione, 9792 
cuestris. 19.109 ispezione. i 
fronz. 13333 sorelica, 205.534 in 
terogatoris di testemonis è dì i 
putiz Con di pi 
fan 962 dise 
ve. è 193 di chéi che no voli 
8 #8 il soldat 























1 carabinirs 2° jan recuisît, sim- 
pri dal 51, $ canoe, Sì morti, 
152 metrais, 393 fusìì metrajadòre, 
1979 fusì © meschèz otomatics, 
7199 moschèz e fusì di uere e di 
elazze, 3350 rivolvars, 35.180 bom- 
bis a man, passe 11 quintai di e- 
splosif, 16 trasmetentis e 2.130.122 
munizions di ognì fate. 





Realtàt mare 


tan *che it tuessin 








su rignd grande portide inmò în 
piz de cere în ch, © podarà cjatà 
la fate di disgredei ancje la que- 
stico di Triest. Se ia Giarmanio “e 





interes naziondi de J:goslavio e dal 
Ocident a' son leZz tra di Hr in 
tua grop che no si pò disgrosà e 
ch'al restarà dal sigls cussì finire 
mai "e di del golòs < apprasement > 
di biet audi. Ano Tia sarrosantis 
domandis dai mas tîz *è conferenze 
di Londre, che ne bramin altri che 
organos ministra: di culi a° por. 
dia fentrà ale di «lui tat goriàr de 
zone «Ao, a' podin intopàsi in 
qualchi gherdei 


iini par colpe des 
cjossis che par rolontît cai u- 
mign_». 

Anej? chesi dis orsuî, se lu ves. 
sin fat nò, gua! -hidun al varis 
sterghetît parve fal scandu) coin. 
tripatriotic: ma i» è fat Pauli Pa- 



















volini sul sfuei La Nazione» e 
lu ripuarte anch il « Messaggero 
Veneto > dal avril, ch'a son 


sfuris fur di 
tando. E se 
tàt par furlan: < 


scrupui di ché 
sorta pome val. 





AI è improibîl morì di fan io Hall 


Su par qualchi mir di cjase, vie 
ve Furlanie, si po lei imò qualchi 
scriture di cheste fate: Proibita la 
questua e il corso veloce degli ani- 
mali (A' jan di jessi cjossìs di 
gnorums indaùr, parcè che plui tart 
a son vignùz-fàr altris tabelons su 
tis stradis e su pai mùrs: Standard, 
benzina superiore - L'aratro traccia 
it solco e Ia spada lo difende - Ita- 
loîl - L'Italîa fa da sè - Attenti al 
tram - Italia e fascismo costitui» 
scono un'identità perfetta, assolu- 
ta, inalterabile - Incrocio pericolo 
so - e cet, cence contà i paramenz 
riclamistics di ogni gjenar în chese' 
aga culi). 

Proibita ta questua e il corso ve- 
foce degîi animali al è scri sun 
run Blecit di stabilidure dal mùr. e 
parvie che tai paîs i mus, lis vacje, 
î efavaì cun tune came di fen o di 
lean dalrsi no poderin vè il cor- 
so veloce {'e je ancje une ciosse di 
matare tes bestis), mieze lez “e vi 
gnive ubidide e no sucedevin chéi 
spiti ch'al tocje di sinti e di lei in 
di di vuè. 1 cercandui inverit a' Ja- 
vin indevant distés a preà la cari. 
tà? su His puartis cul carnir e Î ba- 
ston cence nancje pensi di fà un 
delit: e due ur dare alc, a non di 
Dia, cence nanofe pensà di tigniur 
mas, parcò che dà une palote di fa 
rine a di un puar su ia puarie al 
è tan'che dle a Crist in persone. 

Ma al jere dibani improibi la 
certir. se no si cirive di fà scume 
pari la reson che la Lignive in pis: 
e cheste “è jere la fan. 

Cumò finalmentri în jan capide 
paroè che < la consumariane per l- 
ediz di alcuni nuclei familiari è e- 
vento inconcepibile in un paese po- 
tiliesmente © giuridicamente orga- 
nizzato come il nostro ». In altris 
peraulis al è improibît murì di fan 
in Rtalie. 

Cussi al è stit dit chealtre di in 
tone sentenze di e rinvio a giudi. 
rio» di disesiet di lor rtos di vè 
passade la stangie di scuindon (e 
Spatrio clandestino). 

D fat al è chest: îl pretòr di Tar- 
cint za timp al veve pensit di no 
condanà disesiet di lor. ce di Tra. 
vés ce di Majan. ce di Tavagnà ce 
di Taipane. che 2° jerin sejampàz 
in Jugoslarie parcè che cà a' verin 
miserie dome avonde. In considera. 
zion di chest stàt di necessitàt N 
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La veretàt ch'e coste 


1 Ancinò in ché vaîte dis ent 
zions se chest sfuri a 
tiv e tornadia a di une vor: 

ibifis sul cont 








ti mots 





di chei umige di 
denaria 
bic= sitadi 











par nai € pes Ioîte eletorsia, 
une tarore di cententire di suda 
quat mar can far der casi 





af sente ancie use di nor 
di marz us groput di parlamentére 


RUMI 


ni è prescntode us propensa di 
È affissioni 
2 rei. 





stomgia. 0° der 
duart. ch'a sin 
























| Losse fer il cin ch'al duîr 


| e il manz ch'el rumie. 










Istrie. Carnaro, Dalme- 
Briga e Tenda + (Reclam 


Mario Gionfrita. 







sco. Edoardo Fori 
Colav:i. Di Gerardo 
Mano. Dominica Card 
i. Peretta 


. Caraso Mario. Gino Ragno, 
3armo Franco. AI < camerata > Ma- 
ida. arcpmò ia preson, i 

x romans a 
far manda @ nen di due i + came- 
un cglorie salit auguri » (Dal 
Foglu d'Ordini” dal HS 











pretòr di Tarcint ju veve mandùz 
esenz spiegant, tal dispusitif de 
sentenze, che se I6r no vessin pas- 

il clap par cjatà di vore in te 
nazion cunfinante, al jere pericul 
par qualchi famèe des 1ér di muri 
di fan. 

Ma cuintri cheste sentenze il P. 
M al è làt indevant in Cassazion 
parvie che no si ricognosseve ji 
stificàt il mutif che chéì a' jerin 
passiz di tà. La Cort di Cassazion 
“e à azetàt il rîcors, e juste chealtre 
di chèi disesiet a' son stàz conda» 
nz due' a dòì més di arese' e a 
pajà 10,667 frane di multe paromp. 

Cussì a chi tài ur siarvarà di 
reguîe, par un’altre volte a lassini 
vigni fan in Italie. 


Burocrazie. milenarie 


« Jessint în vore atòr pai mini. 
steris a cirî alc, par altris resons, 
“o vin podùt cjatà qualchi gnùf e- 
lement su lis ativitàz de nestre bu- 
rocrazie. ‘O rin savbl, par esempli 
che i ufiziis competenz a' jan ani 
mò di esaminà un 4.000 pratichis 
pal pajament dai dams dal tara- 
mot de Calabrie e Sicilie dal 1908. 
© plui grant berdei che si cjate tal 
distrigà chestis pratichis al dipent, 
come ch'al sente, dal fat che i cu. 
Vedimenz in pro dai « taramo: 

din ché volte a' son riunîz in cin- 
quante lez diferentis e i funziona. 


















1 furlans, a' son cussì 
salz, onese' è lavora 
dòrs che ancie se Rome 
fu fas restò matapaj&z, 
no viarzin lo bocje. 


1 fonz ERP, il trata. 
ment de «zona de- 
pressa » e parfin ll 
premit «Friuli» a' in- 
segnîn avonde. 


ris no rivin plui adore di cjatàsi 
in chel grum di articui, di « com- 
mi» e di normis di zonte. 

Un altri esempli: lis ciasis co- 
struidis pai sinistràz dopo dai ta- 
ramoz dal 1908 e dal "15 e no an- 
cimò risejatadis a° vegnin vendudis 
snejmò aì presit complessif di 
22.000 parcè che chest a! fo 





il presit stabilit în chè voite de lòr 
costruzion 1 funziomaris a' van 


daùr des disposizione di lez e nîs- 
sune lez e’ è proviodht ‘e rivalu. 
tazion di chei fabricàz. E ce si ajal 
di di sui cont dal « Ente bonifiche 
albanesi > ch'ai è ancjmò in piz do- 
po nùf agn ch'e je finide la uere £ 
cha form piardîz chei tiritoris? 
Fin che no vignarà une disposizion 
contrarie l'Albanie ‘e reste — pal 
Stài che aneje în uè al pae funzio 
naris ch'a jan di proviodi es sh: 
bonifichis — nn paîs sot da /Tralie 
parvie de union di dos nazions sot. 

une dinastie ch'e à finit di regnà 
ch'a son sîs agn. 

A° son pizzulis scuviariis, come 
che si è dit, fatis par cs cirint al- 
caltri tai ministeris. Ma cui sa ce 
tane aliris tesaurs che no savin 
ch'e scuindarà Ja nestre burocrazie 
Jenfri lis pleie dai siei scartafaz, 
îai ciantons scùre dai siei ufizis! 
Pratichis e provedimenz e institùz, 
par jè, une volte nassîz no muerin 
plui par nissune reson. Chest al il 
so mit di intindi la ziviltàf mile. 
narîe ». («HI Mondo», 194.52). 

















FRIUL. 


«Piccolo compendio dell'Universo » 


Ippolito Nievo 

















Il mus des Madalenis 


Al jere di viarte, co lis Madale- 
nîs dal lat a° rivàrin-jù cul ejaruz 

if: una dî di marz ‘e jere, di 
chés zormadis vivis e sejalteridis a 
sun dî buere, che i frutîns [is sîntin 
dî lontan che ur imborezzin i 
guarvidure. 

"Tor dis, finît di fa it zîr pal pais. 
lis Madalenis a' tornàrin indaùr e 
2° peùrin ii mus, cun dut fl clacuz 
€ i bozzons vueîz parsore, dapràf 
la filfade dal bearz dal nodir Bi 
cjoi. In chel moment la mularie si 
visà de nuvitàt: parvè che, fintre- 
mai în ché di, Rose e Mblie di Ma- 
dalene a’ vevîn simpri puartit il 
lat cuî pignaz ni tunz. 

1l prin 2 capità al fo Cestantio, 
11 ff dal nodir e subite dadr ‘e rivà 
la Marinele incorînt, cul srimeiut 
fruzzit e naneje finît d'imbatonà, 

—_ Ce biel pizzinin! 

— AL è un mussut so 

— Indulà si vadial 2 comprà i 
mus, Costantin? x 

— Te buteghe, come lis tòs pi. 


















= E il cjaruz al è zàl. Joh? 

A° jerin i fîs di Tite Meracul, 
marangon, due* sot dai sis agn: a° 
rin saltàz-fàr de idr cort, 0° ve. 
vin sejavezzade ln strade, cracui, 
maldirez, come un trop di razzàz: 

— Ce mus! 

Constantin, Il sioret, al sì tirà in 
bande e È Moracuî 4° tacàrin & spe- 
zionà bestie è ciaruz: a' provàrin 
2 trà lis brenis: 2° provàrin se lis 
cantinelis a' tignivin, so ft slaif 
al siarave; e po". quan'che si fòrin 

slapagniz i 


ruedis, si rimpinàrineù, un daùr 
laltri, su la sente e a’ restàrin alî 
incanti 


Ma 1 pinsîre taî voî: 
rat montiz-sà 





nele "è je mè e cum chest grimà! "e 
de Biele inetes, ancje se no j piîs a 
Sò marì. -— E par fire viodî, al 
Justà "e frute il vistit e j imbatonà 
lis condlis. 

I} mus, cui cjàf bas nof olsuve 
movisi, che j fissere sudizion ché 
«lape di cande foreste ch'e vuicave 


intòr di luî. AI jere un nemil zovîn, 
dut mont, cul pél grîs e ualif e cui 
véì ch'a parevin dos balutis lo- 
stris, cujetis, cence fregul dì grin- 
te: vadì ch'al pensave, tal so ejif 
di mus, che i campions plui ledròs 
de giarnazie dei ùmign no jerin 
chei quatri ch'al veve intér, è che 
musis e lis vàs frescis lu 
in di chés sejassadis di brenis 
che j mo! Li 












Vensta, 
Co' a° tornàrin Costantin e Ma- 
rinele cul sucar, i Meracui a' jerin 
biezà scompariz e il mus al cia- 
lave atòr, come cuî ch'al cir ale. 
Sì sintive a trombetà i? pezzotàr 
dî qualchi bande e la briade "e jere 
dal sigàr corude daùr di lui. Alore 
3° montàrie sè lòr doì sul ciaru 

— Quan'el'o sarai gram 
di comprà un mus e un 
pituràt dut di vert, 

— Ah ce? Jo ‘o compri un biel 
otomobi! dut rus, e dopo tì meni- 
vie ancje te. ra 

40 ‘0 uei un mus, pizzinio 
cussi 

















dopo cut otomobil ’o voi a 
maridàmi. 

-— Sì puedint 1A a maridisi cul 
mus? 

— Stupidate? Ti ài pursì dit ch'o 


‘TREE DAL FRIOL 


ti meniî jo cul otomobil. 
— Me? 


— Cui po? ‘O di di cjoliti tè, jo;- 
no capissista nuje? 


TL mus al jere rivàt adore di di- 
speîsì e al partive. 
— Nus mene vie, cjoh! 

"0 in 


La caretute, cui boz dal lat ch'a 


balavin sglinghignant, ‘e lè inde 
nant, parone di dute la strade. 


AI fo cussì che, une zornade di 
viarte, i fruz a° sereàrin il mus des 
Madalenis dal Iat, che si lu viòt 
anejemò a compari cul ejaruz in 

- serassigne, i piguaz clucd=, e lui 
Vieli © spîlucîit, ma simpri cujet, 
che în dute îa Furtanie nol fo mai 





Ia strade cul lor sunsùr, A° vadîn a 
cietàla due' i fratins de contrase 
che } fàsin a-ciér cence vè poro, e 
i grane” che ogni tent a sì fermin 
a efalàlu e. sè s'intivin a dret cui 

ì vol, a' fàsin une corse indadr, 
cul pinsir, al timp ch'a jerîn fruz 
© 2° zufavin cun lui ancje Ir: chei 
véi, cu la vecjae a' jan ejapàt-sà 
un lamp di ridi savàte fin, un ridì 
in scfapinele che sì lu capìs benon, 
Chi ch'al è semenàz pe strade 
siums e lunarîs e al è crodit a ce 
ch'a cròdin i umigu e lis feminis di 

mont. 


N. A. Ciantarute 














TRE PARABULIS 





L'usurari 

Un usurari, rivade la sò ore, al 
tità il pît. In dute Ia vile no sì 
cjatave une fame che no fos qn- 
de imbrojade, pòe o trop, di chel 
larì: e alore si ejatàrin duc® în 
cunvigne di là a compagnila %e 
sepuliure, par vé almancali la so: 
disfarion di viodilu a partì par 
simpri. 

Su la beorcje de strade, subit 
far dal paîs, al vignive indenant 
un forest che, viodiat dute chè 
prucission, al sì fermà cul ejapiel 
in man e al pensà: 

— Chest sì, ch'al è di jesi stàt 
un galantona! 


N galantom 


AI jere, în tun sît. ua sioron 
che } plaseve di fà dal ben cence 
che nissun la saves. Tra lis altris, 
ogni volte ch'al viodeve un pua: 
ret, al tacave 2 ziràj intàr, cus 
mil seusîs, fintremai ch'al rivave 
adore dî faj sbrisà te sachete 
qualchi frane. cence ch'al si visas, 

Ma une dî. in tune ostarie ple- 
ne di int. un forest In valmà in 
tant ch'al narizave intor de sa- 
chete di un puar, e al tacà a sber- 
ghela ch'al jere un borsaràl, AI 















“Ca Furlane,, 


CJALZIS E MAIS E 


LANE 


. DI FIDUCIE 
Udin - PLAZZE dal Polam 











LT.L 
di PIANTA FAUSTO 


Jmplanz fermo - igjenies 


UDIN - BORC DI PRACLUÙS, TEL. 20,20 





O. LENDAR 


Hachinis par cusì e 
meliarie des miore 


Bore di Aquilee, 59 (Via Aquileia, 39) MATCÎS mezionale e 


UDIN 


estaris 


CUSINIS ECONOMICHIS - Croseris - Pedai - ifachinis cun motor 
eletrie - Rimalie cjattis - Guaielis - Bocons di ricambio 
OcCASIONS: 

SINGER - NECCHI - PFAFF par sarfors, «ialiars e a man 
RIPARAZIONS DI OGNI FATE 


VENDEFIS A BATIS 








nasé dut un davoi e il bist emp 
al fo strissinàt ja preture, Li gl 
cirì di spiegà cemùt ch'e jere; 
ma dute la înt ch'e jere viguude 


lant che chés %e jerin scusis che 
nissun podere bevilis. Indulà mai 
si puedial cjatî un omp ch'al fa- 
si la caritît di scuindon a cni che 
nancie no la domande? 

Cussì chest galantomp al fo ri- 
dit e metàt dentri: 


n semenadòr 


In tune fameone di contadini, 
dulà che i fis marîdiz a” jerin rec 
séx in cjase cul parî, al si cja. 
tave a jesi un nevdt ch'al vere 
pal cjf nome stocx. Al lavorave 
pie e ce ch'al cjapave no j basta» 











Scombati pai Frial 
nol è un dilît: si scueni 
E cui ch'al pò, 
ch'al judi. 





sieì contenz: e alore al si 
rangjave a vendi ce che j capitare 
sot man. Ma il vieli, che nol jere 
Viznùt madùr dibant, al si vi di 
ché ruede ch'e corere denandaîir. 
Alore al tigni conci ul cjaa, 
Devant di dute la fame al me. 
tè une man in tun sac di forment. 
#'ndi tirà-fr une srampe e lu bu 
tà pal cjast. tan'che #al ves vit 
di semendlu. Po' al ordenà: 
— Ciapeitoà. 
E intant che dutis chés mans a° 
jerin indafaradis a rincurà gri- 
gnei. lai al cijalave il so orloi. 
Vieri came lui. Pedopo. quan'che 
due”. res în muse. i puartàrin 
donzie il forment. lui al tomnà a 
arnizzla pal cjast. E al senten 














— Quatri minîz us son corea 
tz par ricuei uze zumiele di for 





ment: e “o & i disesiet. Indu- 
tà che ja mè man paralitiche “e 
è tornài a 





spamizé ton lamp il 
vuestri laròr. 

Po” al tacà a cjaminà sù e jù 
pal ciast. co lis macs dadr le 
schene. E due” cheal 

Oda 








{a um piez. E une fa- 
me. indulà che il lavòr di 
braz al po’ vigni 
“e scuen Îè in malore. 
due’ cidins. fis e nevòz 
si ejalarin tai voi. 














Alan Brusin. 
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snararmence reni 












Quistions filologjchis 


CURIOSITAÀZ 


« Balducci» 

Tal ultin numar de « Patrie » (pag. 4) si fàs peraule de 
famose esecuzion capitàl dal prin di fevràr dal 1839, che 
dut il Friùl al ricuarde, plui o mancul ben, ancje in dì di 
Une relazion dal aveniment, desunte da document 1 

si po léile te « Patria del Friuli 5 dal 10 di utubar 1935 
rigjave che chel ch'al fo piejùt nol sì clamave Baku 
ma Balduzzo (Aguul) e che il predi ch'al jero stat « 
a curtissadis al veve non Bianchi; 
Codroîp {plevan în ché valte al jere pre” Checo Ostermon 
Glemone). È si rigjuve aneje che, tal prosss. nol è ri, 


At ch'al fos sît propit il Bianchi a fà a palustrà » il 
Baldùz, 












mat 
nol jere duneje. plevan 








1 «dodis apuestui » di Trasaghis 

Sui furlans in Russie e Siberie al è serit. dal 1903 © 

aneje dopo, il prof. Salvador Minocchi: ma prime di lu 

sui lavors de Transiberiane, za al dit ale il nestri peri 

Mario Monzini, che te primevere dal 1900 nl si ciatave a 

Irkutsk e al mandave qualchi articul n «La Patria del 

Sicheduneje, în tune corispondenze saltade ir il 

di avril di chel an, tra lis altris cjossis, al dis: a Su la 

linee fin a Jrkutsk e’ an lavoràt centenare di furlane: a 

di Trasaghis, clamàr i dodis apua. 

stuî e de sveltezze. veramentri miracafose, che vevig 

di 1 ». Tal libri mandit for dal Minocchi dal 1933 al 
è fat "1 non di vot di làr, quasi due muradore, 





















famòs e” son restàz dodis 
par 








fron Mountain 

fron Mountain ‘e jé une citàt dal Stat di Michi 
Americhe, che conte în di dì ué 12.000 animie, 

vore cognossude pes sòs minieris di 
un gran centro sportil invernàl. 


Dal 1278 no esiwere sul loc naneje une cjase e gran pari 
dal merît di vele Planiade al spiete a un furlan: Zuan Ba. 
tiste Tramontin 


di Cjavàs. E chest “o vignin a sacélu di 
Mario Manzini che dal 1903 al jere lavie (a Patria dal 
Friuli » 16-VI). 








"E je une 
fiàr (Ford) c par jessi 





I RIZ a Sante Lùzie 

La slésie di Sante Làzie ‘e jere in bore dal Redentòr, 

li che cumò si va a pajà la LG.E., e il domenican Paini 
Faccioli nus è lassade memòrie di qualchi lapide sepoleràl 
{he jere ta ché glésie. Une di chestis epigrafit "e di: FA, 
AULEA JACOBUS RIZZI . SIMON COLONIA SIBI AC PO. 
STERIS AMATIS. MDLXNN. “O sin duncje dal 1580, Sì trat 
gi une serite piùe clare. ma che prove, a ogni mit, che cha 

ia “© vevin, in-afore, qualchi pode, 





«Rex sum» 
A proposit di latin: 
Dal 1881. uo ciart A. 1 








Massimo, culì di Udin, ch'al 
veve la manie des peraulis Iatinis. al si pi (9-VIT) un 


manifest di proteste parceche i pulizais lu vevin mitàt denti 
în ocasion di une manifestazion pulitiche pés quistione di 
Marsilie. E al conte cemît che i Comissari di P. S. lu vose 
fat fermà: è Guardie arrertatelo! e... rex sum! v. » lì mestri 
Massimo al intindeve di di n rechisum », che in todese al si. 
gnifiche a gire, vòltiti a man drete! a, 











Marz e Avriîl 


A Banie al è il non di fai 


me « Aprilis », e une vore ino- 
menît al è etàt. ai timps di Napaleon, un prof. Barfolomio 
Aprilis. Chea non di fame al ven da Arril, non di baticin 
badanze usît tei cecui pasîe: cussi, a Cividît. sec. XIIL 
a sì fecele di un g. Aprilis caligorij de Burgo Pontis è di 
un Aprilis g. Pisic: dal 1321 ‘o cjatin un Aprilis q. Leo. 
nardi de Firmono e un Aprilis murator de Premeriaco: dai 
1324 un alirî Aprilis a Grupignan, 
TV. un Aguxtinus filius Aprifis. 
Aprilis q. Alirussii; a Ravose, 
ilis. e ancje a Udin. sec. 
‘o cjatin serit lao dicio Acrilz 
Jacoba dicto April: dal 1587 al comparis un Piero de Asril 
de Variano. e dal 1584. a Pordenon. un fari clamàt Moistro 
Alessandro Aprilis. E. a Moimans. in epuche imprecisade, 
un Agnul Acri. 
Harz, inverzit, al è une vore ràr: “o mi soj intivit a 
ciatà dome un More di Grupignan dal 1382. e, tor dal 1800, 
i cognons Marzo {Cjavalì) e De Marza (Udin). Però. mentri 
che Aprilis nol è dit nisson derivaî, Mar: invezzit; al pa- 
rarès ch'al vebi dit urigine a Morzù! (Giemone, 1200 dir. 
che: Cividat. 1370, 1416). 4 Moriz, dal 1302, s'incenintre 
ue Leonardo Marsan: in Gòt di Glemone un'Margon, 1278- 
1225: Li lat. dal 1321. si cjate un Leonardo dicto Mar- 
qulo: = Feagne, 1361, Marguton; in Ciargne i Marzona, a 
Cijaneale i Marsolla. a Montaviarte i Marzuele. a Cividài i 
Marzalini. a Cordenons i Marzot.(1546 e ancje prime). A 
Premariàs e' i Marzutins dal 1455. claméz piui 
tant aneje Marzottini. In Altaris. dal 1338 “o vevin un cam. 
pum Marceti. TITE 

















un 
V4 Paudus fil. 4. 
lis: a Glemone, 
a Muez, 1409. un 
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CERERIA ARCIVESCOVILE UDINESE _ vu S. Daniele #4 


CERERIE ARZIVESCOVIL UDINESE 


Stracdi di SL Denéi il - Telefono 35-08 - UDIN 


ibrarie di Zorzi in tore de Prefeture - Udin 


umuditit dai predis, la Cererie "e à un dipuesit Tr de 


+ UDINE 
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Prassi governativa e teoria costituzionale 





Ghi è lo Stato? 


Le libertà regionali sono una fa- 
ticosa conquista che bisogna ogni 
giorno disperatamente difendere. — 

Nella dispensa del 30 marzo, di 
« L'Union Valdòtaine :, si può leg- 
gere l'esposizione fatta dal Presi- 
dente avv. Severin Caveri nell'ulti 
ma tornata del Consiglio della 
Valle. 

E” un documento assai istruttivo 
sulla condotta del Governo di Ro- 
ma dinnanzi ai diritti conferiti atla 
Regione Vaidostana dal suo Sta- 
tuto speciale. Ne diamo un sunto, 
per conoscenza ed edificazione dei 
nostri autonomis 

«IL 2 febbraio ea. ekbe imogo în 
Roma, presso il Capo del Governa 
on. De Gasperi, una conferenza tra 
1 Presidente della Giunta Valdo» 
stana, il Senatore ed il Deputato 
della Valle. Furono trattati vari 
attualissimi problemi, tra È quali la 
legge regionale che stabilisce l'or- 
gainieo dei funzionari della Regione. 
Îl testo di questa legge era stato 
accordato con l'anteriore presiden- 
te dello Commissione ministeriale 
di coordinamento, ma it nuovo pre- 
sidente fu d'altro parere e la legge 
Îu borciata, quantunque it Consi. 
glio Regionate avesse tenuto con- 
tn di certe cccezioni sollevate, 

La Commissione di coorditamen. 
to ineriminò la disposizione delia 
legge, per la quale, in analogia a 
quanto previsto dall'Art. 3 dello 
Statuto speciale della regione, la 
Amministrazione assume in servi. 
Zio personale « possibilmente > ori. 
ginario della Regione. Una timida 
disposizione, ulteriormente atte 
nuata: altro articolo limita la. pre- 
ferenza per ì regionali alla cond 
zione di egual merito tra È concor 
renti. 

Anche la ulteriore condizione 
della conoscenza della lingua fran 
cese, posta per l'assunzione al ser. 
vizio regionale, adombrò la Com- 
missione: una condizione fondata 
tanto nello Statuto speciale, come 
nel buon senso, giacchè ta li 
avita della popolazione della Valle 
è la francese. 

Non ancor paga, la Commissio- 
ne di coordinamento contestà gl 
stipendì degli impiegati regional. 
non permettendo che at Segreta» 
rio Generale sîa assegnato it IV 
grado, con la conseguenza che tut- 
ti gli impiegati dovrebbero essere 
fatti recedere di un grado della 
carriera. 

© trasferimento del demanio 
dallo Stato alla Regione, previsto 
dagli art. 5 e 6 dello Statuto, dopo 
sei anni, non è ancora avvenuto, 
ma la resistenza passiva dell'Am- 
ministrazione delle Fimanze si è ir- 
rigidità in un netto vitiuto < perchè 
sì impone un riesame della ven 
tenza >. 

Lo Statuto stabilisce la divisio. 
ne tra Stato © Regione dei gettito 
delle imposte, ma sino ad ora non 
fu possibile stabilire uma proporne 
zione fissa per In ripartizione del 
Gettito dei monopolì © della impo 
sta entrate, complessivamente di 
circa T00 milioni annui. L'incertez. 
22 che ne deriva. impedisce ogni 
sicura impostazione deî bilanci 
preventivi regionali. 

La zona franca concessa alla 
Valdaosta per Ia importazione di 
generì dì prima necessità. è di {a 
da venire è non se ne parla più. 

Nulla fu mutato relativamente 
al problema scolastico ed è vana 
ilfusione credere nell'atiolizione del 
Provveditorato afle scuole. I Min 
stero dell'Istruzione è intervenuto 
contro l'introduzione (prevista dal 
la legge) di un contingente di 
scolastici francesi în franchigia di 
dazio, del valore di cinque milioni 
di lire. 

In materia delle acque pubbliche 
il Ministero dei LL. P.P., non te 
Re conto dello Statuto regionale, 
violando Ie competenza regionale, 
col pretesto dell'urgenza di certi 
Iavori. 

I Gorerno centraie mentiene u- 
na tattica dilazioniste, ostruzioni- 

2 dispetto della Costituzione 
Sten Salato Valdostano. 
rcennati problemi non pos- 
soro attendere ulteriormente: i 
Vaidestarì cifedono rispetto per il 
lero Statuto, tanto per lo spirito, 
come în tutto ii sto valore ». 



























































La deseritta scandalosa inosser* 


vanz della legge richiama. alla 
mente di ogni sincero autonomista 
la avvilente verità, che nè Governo, 
nè Parlamento valgono; comanda 


Son loro! 


assoluta, irresponsabile, la oliger- 
chia burveratica romana, la quale 
dichiara con i fatti: < Lo Stato so- 
no io! >», 





In tale clima < democratico + è 
invano attendere l'autonomia g2- 
rantita dalla Costituzione anche 
inuerà ad avere 


al Friuli; esso co: 
il danno è le be 
non avrà gettata da dosso l'apatia 
che lo avvilisce. 











Il Tnnsiglo evita 





no sul Regotanicnto: interno, 
he un brillante intervento del 
presentante del MLP.F. avv. 
cotti sulla questione della conces- 
sione di un muto di 38 milioni ci 
al Consorzio  Lodra-Tagliamecnto 
abbisognano per zequistane un us 
lazzo che serve da sede ai suoi uf- 
fici. All'Amministrazione Provia» 
ciale era chiesta da parte del Com 
sorzio ura garanzia per poter ot- 
tenere dalle Cassa di Risparmio 
dotto mutuo è l'avv. Murcotti so- 
stenne cor calore dî non doversi 
concedere nulla al Consorzio in 
Ruanto raso nen avrebbe operato 
como doveva a bezcdzio dell'agn- 
coltura friulana. 

ie vicende det Consorzio, anche 
Ir relazione si noti recenti accor- 
di con la SADE, furono trattate 
con unz certa ampiezza non solo 
dall'avv. Marcotti ma, nella repl- 
«a, anche dall'assessore ing. Rinol- 
di che, pur dichiarando di troversi 
spesso in disaccordo cor i cons 
glisri del consorzio, affermò l'op- 
portunità di concedere la richiesta 
Euranzia. 

Nonostante le buone ragioni del. 
Favv. Mereotti che, pur avendo sa- 
Fore polemico, se accolte avrebbero 
e uza forte protesta non 
inutile ma suscettibile di conse 
grenze, diciannove consiglieri di 
maggioranza banno approvato la 
concessione della garanzia: ma for- 
se lo banno fatto solo perchè 
ron hanno intuito il senso dell'o» 
posizione del rappresentante auto» 
RE che era ispirata a gohili 


























Audace — nel tempo e nel paese 
in cui viviamo — è stato um accen- 
no del nostro rappresentante ala 
Spes di 200 milioni che l'Ammi- 
nistrazione Provinciale dormeboe 
approvare al fine dî costruine abita 
zioni per ì suoi dipendenti. mentre 
possiede giù appartamenti che so- 
no abitati de estranei che nom pa- 
garo pigione 0 che pagano una 
somma îtrisoria. E tra questi estra- 


nei pare che vi siano delle Auto 
rità. 





DALLE ALPI AL LITORALE 





Roma fa tutio 


L'assemblea dell'Associazione In- 
dustriali della Provincia ha votato, 
il 8 eorr., un ordine del giorno con- 
tro l'accentramento a Roma delle 
progettazioni per le case che ven- 
gono costruite dall'INA-Casa. 
L'ordine del giorno, presentato 
da persone direttamente interessa 
te all'argomento, lascierà natural- 
mente il tempo che trova: bisogna 
rebbe che la nostra gente comm 
se a convincersi che noa sono 
questi  mezzî ePcaci per tu 
gli interessi materialì e morali dol- 
fe Regioni è che 
re la propria cos 
pubblica con interventi co 
cui, Resta però degma 
sta ennesìma iniziativa des 
ni centrati per assorbire fx 

























privata, Che cose si farà a Roma 
per le costruzioni dell'INA-Casa? 





ficì per ingegneri o architetti meri- 
diorali a caccia di stipendi. Poi, con 
la pazienza. sì prepare: 






progetti Buoni per tu 


dini, senza tenere nel n 
to le caratteristiche geografiche. 





paese 
aroline dad potrai costrazio» 
anno fare Fefcito di 
» occhio, Così ka giù 
ds voi 'UNRRA-CASAS © 
così fanno altri Enti: è è una bene 
merenza verso il principio dell'u- 
ità mazionale. questa attività al- 
iivellatrive ed amalgamare che 
tanto giova a cancellare îe fisiono 
rie caretteristiche delle regioni! 


Dante e la pialla 


Nella medesima assemi a Lod 

Lane na tentato 
ite Walignani Ttorcato, Di 

ta sua relazione, fl problema del- 
Fistruzione professionale. rilevan 
do glinconvenienti che ivano 
atto scarsa queEfcazione della 
nostra meno d'opera. Vecchia suo 
nata, questa, che ha il medesimo 
significato e la medesima eficana 
di una inona diagnos medica per 
un ammalato che non può prove. 
dersi d'alcuna medicina. 

Veramente nella nostra provincia 
#È può notare un ocrio inftlircì di 
scuole cosiddette professionali. Ma 
dicinmo la verità. quale specialiro 
tazione conferiscono aveste scuole 
nelle quali È programmi impongono 
îo studio delle svariate materie. 
mopresa la storia mat:onalo. in ì, 
teratura italiana. ceco le ie 
ci sono a 

























nia 
Joni d'anslabeti: ma 
appera un ragarzo cade nel- 





© grinîe di una scuola. si ritie: 
indispensabile fargli leggere Dan- 
te. l'Ariosto, l'AÙferi. + Foscolo. il 
Carducci, ecc. ile scuole che si 
vanno istituendo trova posto un 














(piccolo notiziario antiretorico) 


buon numero di neolaureati meri 
dionali, contro pochi e spesso im- 
provvisati istruttori pratici e le 
solite nozioni puramente culturali 
assumono maggiore importanza di 
quelle veramente professionali © 
addestrative. Insomma due ore di 
Divina Commedin ed un'ora di 
ma o di pialla. La gente illetia 
ta non dice < avviamento professio. 
nale >: dice è avvilimento >! 
Un primato 
poco invidiabile 

1 < Messaggero » del 19 corn ri 
porte alcune statistiche riguardan- 
ti i costi della vita a Udine in con- 
fronto con parecchie altre città. 
‘en sappiamo quanto esatte e so- 
prattutto quanto significative pos- 
sono esser: questo nude cifre, le 
quali non tengono conto d'infiniti 
fattori cle infiviscono sul comp) 
so gioco dei prezzi, Ma in ogni mo. 
do, ton va trascurato Questo fatto, 
che îa nostra città si collochì in to 
sta alla scala del carovita. Recer= 
temente i commercianti udinesi e- 
rano stati invitati ad una discussi» 
ne amichevoie sui livello dei sin- 
goli prezzi che essi praticano: e sì 
sono rifutati d'intervenire. D'altra 
parte si nota che un buon numero 
di regozi sta mutando faccia, rin. 
novatdo arredamenti, decorazioni, 
insegne, assumendo un aspetto 
piuttosto pretenzioso. Tutto ciò gio. 
va. senza dubbio, ai decoro della 
cià. all'atmosfera invitante ed a0- 
cogliente dei locali, forse anche al. 
ta pubblicità; ma denota anche in. 
discutibili possibilità finanziarie da 
perte dei proprietari o gerenti. I 
quali, d'altra parte, non interrom- 
pono mai la geremiade delle loro 
lagnanze contro la preszione fisca- 
le ed altre importanti seccature di 
cui sono vittime. Senonchè ormai 
totti sanno che la vera vittima è 
sempre e solo l'acquirente. 


Friuli e Carintia 


Quando ci mettono lo zampino le 
< autorità > ed i gazzettieri, anche 
le iniziative più lodevoli è più utili 
restano inevitabilmente intorbida» 
te dalla superficialità retorica, che 
regna sovrana in quegli ambienti. 
Così a proposito dell'intensificazio. 
ne dei rapporti turistici, economici 
e cuiterali tra È Friuli e Ia Carin- 
ia. sì è sentito È bisagno di sotto. 
lineare — cosa, del resto, audacis- 
sima ed inaudita — quello che han- 
no di cemune le due Regioni per 
condizioni geografiche e muoriohe, 
È riverdare l'apporto dell'emigra. 
zione friulana nelle contigue zone 
dell'exsimpero d'Austria, di indi 
care lì possibilità di reciproci van- 
rsggì commerciali. ecc. E va be 
ssimo. Ma che c'entrano e quali 
sone Îe comunanze etniche ricerca- 
se nel sostrato celtico? I Celti che 
occuparono il Friuli in lontane epo- 












































Un premio che fa i impressione 


Attenzione! Questa 








foni negeti = 
di un brutto milione battate qua dal 
governo alîo scopo 
Quanto sîa misera 
Ga sua lingua la sua possi 
tradizioni, le sue istituzioni, la sus 
cultore. È ia prima volta che un go 
verno di Roma offende così aperta 
mente, eppeniò officia 

& ei 











" Baropeo 3. sulle 
domestiche friviare presccando sare 
to risentimento tra ì frizioni 


Com 1 premio «Friuli» ner una 








pai essere uszto come 





mezzo 


ne per combatte 
E governi dì Roma basco però & 





non sappiamo nemmeno se 
1 pariementari friuli 
corrente di questo pre 




















iezione è Sona, Sì può negarie 

ee estrema facilità ogni valore af 

Fernando che îi quverno solitamente 

ros finanzia premi lemerari (forse 
re ha mai 














Geisca, come i preso sVepeza, 
ecc Cime rai Egitto 








averne por 
ima nei riguandi del Friuli con 
ziamento dei fondi ERP. Per 















che preistoriche, enivano proba- 
bilmente, dalle limitrofe regioni 
transalpine: ed allora di qua e di 
Tà dello spartiacque abitò uno stes 
so popolo. Ma questo popolo fu to- 
talmente cancellato în Carintia dal- 
la migrazione slava e tedesca, e di 
esso nulla assolutamente ora rima» 
ne all'infuori degli elementi archeo. 
logici restituiti dagli scavi: non 
una parola celtica negli attuali tîn- 
guaggi, non un qualsiasi residuo 
antropologico nella costituzione fi- 
sica degli attuali abitanti, I Celti 
del Friuli, învece, resistettero nu- 
mericamente preponderanti specle 
nelle valli alpine e nella parte set- 
tentrionale della Destra dei Ta- 
gliamento, a tutte le invasioni e 
dominazioni, cominciando da quel- 
lu dei Romani. Invasori e dominato» 
rì muterono faccia più volte alla 
Bassa Friulana ed alla zona cen- 
trale: mai giunsero in numero ap- 
prezzabile nella zona montana, È 
lo stampo antropologico perdura 
ancora eensibilmente lassù, Nes- 
suna comunanza dunque partendo 
dalla «facies» celtica. Le comu- 
nanze etulche vanno, se mai, ricer- 
cate in rapporto al periodo patriar- 
cale, sull'adstrato germanico. Ma 
questo forse appare un argomento 
delicato ai nostri storici improvvi- 
sati, e preferiscono sorvolarlo. Del 
resto che bisogno c'è di una giusti- 
ficazione razzistica per accordarsi 
con deî buoni vicini? 


sogna applicare la lego 


Descriviamo un fatto: a Valva» 
sone c'è molta gente che non è an- 
cora partita per il Canadà, per il 
Belgio o per altre parti del mondo, 
ma che tuttavia è in attesa dî par» 
tire. E' il duro destino di tanti friu- 
lani ed è un destino che non arreca 
gran commozione alle autorità fo- 
restiere che, specialmente nei con» 
fronti di gente non raccomandata, 
applicano qualche legge — oppor- 
tuns o no — con la sadica voluttà 
del mediterraneo a cui qualche dio 
molto benigno abbia trasfuso una 
sia pur piccola parte dei suoi au- 
toritari divini poteri. 

La legge 19-1-1942 n. 86, uscita 
fuori dell'Olimpo littorio, stabilisce 
che tutti i corsi di lingue straniere 
debbono essere fatti cme vuole il 
duce, e cioè con un bel corredo di 
‘autorizzazioni, approvazioni, timbri 
ed altre delìziorissime coscrelle bu- 
rocratiche nonchè con la firma del 
funzionario competente senza la 
quale — è evidente! -— è impossi= 
bite imparare qualsiasi lingua stra- 
nera. 

Così è accaduto che quelli di 
Valvasone, ignorando imperdona- 
bilmente l'esistenza della legge n 
86 del 19-1-1942, si permisero di 
organizzare un corso di lingue stra- 
nere senza la firma del funziona- 
rio e senza neanche un timbro. 

Hi corso ebbe una sessantina di 
partecipanti e pareva che dovesse 
andare avanti benissimo e senza 
intoppi, ma era un'iusione: si trat- 
tare di un corso abusivo e clande- 
stino, benchè il preside della Scuo- 
la Media avesse creduto di far buo- 
na cosa concedendo l'aula con per- 
messo scritto e benché ciò tornasse 
2 vantaggio della popolazione ed 
avesse l'approvazione dei cittadi- 
ni Il provveditore degli Studi, ha 
dovato intervenire e’ richiamare 
padreternalmente l'attenzione dei 
responsabili sulla legge 19-1-1942 
n. 86. E se quei signori si sono la- 
mentati per il suo intervento ciò 
ha poca importanza. 

Ti provveditore è qui per appli- 
care ia legge e bisogna applicare 
tutte le leggi e tutti i timbri poi- 
«hè ciò è ancora volato da Roma 
per îl bene del popolo. 











G.B. 





Per un'orchestra stabile 


1 friulani amano moltissimo ia 
musica, ma sembra che coloro che 
hanno il compito di occuparsi delle 
esigenze dei friulani considerino la 
musica come qualcosa di superfluo, 

Un giovane animoso — il presi 
dente del Circolo Musicale e G. Ver- 
di: — si è rivolto a «quanti a- 
mano il Friuli > affermando l'op- 
portunità e la possibilità dell'istitu- 
zione d'una stabile orchestra friu. 
lava. Ma che risposta otterrà da 
enti ed istituzioni i quali hanno 
gente di partito e non di cultura 
alla direzione? 

















PATRIE DAL FRIOL 




































































L'aghe dapît la Cleve 


Conte di ambr di D. Virgili 


Une dì. di fut. mi mostràrîn insomp de mè tiare un 
rivoc di celest a fil dal mont euì soreli parentri: mi disèrin 
elval è il mir. Tante aghe, cil e aghe... Jo no saveri: * 
vevi viadude dome l’aghe sot dai enei dal gno paîs e i foss 
furîz di ziîs di aghe su par là e i rivài dai ciamps stelir 
di margaritutis blanejs tal Rone e jù pes Angoriis e il Pra- 
difen sborfàt di rosis e il Boseut di Pascolet cu la tiare crote 
sfodrade a blane di cisiguoes di prime 

AI jere come cumò... A cjalàti tai 

A voltis t pardabon ìl cil tal cùr. 
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1 Clevis a” lavoravin saldo tal cjamp euùf cajù, cul 
soreli su la cope, 4” sgjavavin la tiare tune uzze acanide. A” 
polsavin us lamp eni brar sal mani. AU savoltavin tal sorelì 
la tiare. 

— Chéi lì ti clin i bè 
suspietis, 

Aneje Rosute “e jevave di prin di e jù cun lor cjantur. 
zant ch'e samenve inemorade. È bos grane” cuintri il celest 
in dentri dal cil; Cuesìm grant al tignive il vuarzenon, deòr. 

Al jere za grant il sore e al Îapive lis vds a cjantà 

arentri: al jere vignùt ejalt adore. ÎÌ viel al vere cjalit 
il Pigoaril di Petanie © si diseve simpri ch'al vere di vigni 











— a? dìsevin la int cul voli 











mus e il cariolon, e intant Guri o qualchi altri j vignive in 
euintri a mieze sive, A' spietavin la ploc a bagnà ì cjamps 
flapîe, a' stavi fin sul tert pai cjamps e toroani. la sere, x 
jar dal fen a' cjantavin di ligrie 0 cence peraulie: 
lis peraulî» lis vecîn i gris... A tornavin cui fas di jarbe sot 
i braz, Rosute cu lis bissis dî tale tai cjavi cjèr a° same» 
navin di fràs e rosis la strade come une sejarnete di mai: 
a lassavin une ferade di bon adòr, daùr... 

Aneje il branezet come il prin di mai al vignive sì dot 
invosît e plen dî vert — ch'e jere fieste. cu la zime di vert 
sol poz, e al jere îl bil sul flum la sere. e 2° faserin la 
sejarmete es frutatis dal pais... 

Comò al palombare il forment, imò lusint di vert pa- 
rentri. Il vieli passant dilune ì rèmis al cjapave une spie tes 
mans: il gran gnéf al jere d’aur. Alore bignave sereli.. 

4 San Pieri a° dasigecio is secoli, 3° batevio lis 
riîalîs fin lajà dal fium come un sturniment dì joe. 

E po’ i balzîrs inzuchîz tal sorelî. Lis fantatis pognetis 
ta l'ombrene si tussavin imbrazzî cence di nuîe, cui voi in- 











E il Luri turchin, ton siusignà infinit dreati dal ugri. 
sul di cjalt de valade. 

E po” a bati. Come une fieste. 

Tntant “e ingranive la ue su pai rones di Cleve e tes 
braidis abas e ditune da l’aghe, rie iniomp de stradele dai 
Lonzina: a” puartavin a stagnisi i tinàz sgridelîe, pe vendeme. 

€ ancje tér dal poz, in plazze. 

Fieste de tiare in amòr: la man di Diu su la tiare dai 


La sere, dopo vòre difiir. întant che ì frutaz 2° distrigavin 
lis voris di ejase, Cuesim cu la schene tòr de vere dal por al 
tignive-sà il roseri a fnart. Guri al rispuindeve te stale tòr 
lis vacjs, Tavìn tal cedim a svuangià, Minut sot la Iobie a 
tazzà i lens o a fi snissit, Rosute tai ciéa dai purcìz o tal 

gjalinàr: po” a° cjantavin a fuart lis litaniîs, Coesim inze» 
Sbelit devant dal infinît dal mont. 

A ntanis, sì dismevin lis besteutis dai 
pràz e a" Sintisto che bave di bon odor? 
Marie Vergine des montutis e des montiselis “e passe-jù ditune 
dài trois cui pidùz dî rocis. 

«Ave Marie, grazie plene...v. 
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— Griart.. — il non butît la cussì tal miez de ligrie 
dal frotat, al restà cence rispueste. Gurì nol veve 
di pizzuli al sintive la sivilade di so pari tre mijs lontan. al 
Tassave dut. e al coreve-dongje 2 giambis. 

— Griort... — al elamà plui fuare Cuesim sul puarti e la 
vie ‘e sameà rabiose. Guri al alzà il ciùf cui voi 

11 vielì al jentrà în cjase. Guri daù 

— ‘O i pensit... — il vieli cu la vi indulzide 

tal so puest di simpri daciàf dal fogolir tan” che un re di 
Franze, e el cjalave lontan — ... "o dî pensit: sun ché ciosse. 
par vie des gnozzis. tu... — Guri în pis devantj si 
qualchi ale — Mi pàr che sei ore... Lì tu ès di fà tu: quan'che 
tra îs pensòt si tache i bis e si sa lajà di Lanzin a ejotile. "0 
pod& lì te cjamare di miez, col balcon su la Cleve. plen 
di soreli... 

1 prafum dai fens al jentrave dai balcone siaràz-doneje 
a inidasi tes cjamaris e sî sintive i sris a ciamtà dilune-fitr 
le sere jenfri la jarhe di rosade dal sedim. 

I vielî. ©, al cjalave fis devant di sè come tal avionî 
dra’ vevin di viodila ancje dopo mruart seniît ral miez de 
cjase. 
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Cumò. rosari, di otubar. Lis ejampanis a° nizzàli i paîe 
svanît te sere fumule. 

Nita si viest “e svelte, ciantozzani. 

So pai bore a’ tachin a zasatà lis vielutis cui 
ombris. 

Imò un pont a di ehés strezzuti 
a di chel rizzòt sul vali e po 
bielzà lis fratatis. 
jenfri lis rosis e li 





come 


biondis. une «drindulade 
%e je pronte. A” cjantin di 
je cognos în te sés. "E ven-fir sul puiùl 
s compagni» la clamin. 


(%e va indenant) 































Vicoli ricordi di tempi lontani 


Ca us maneswilto inedito di Paste Reinat) 





fetti, d'amore legava le anìme no- 
stre; ognuno pensava per sè, I so- 
dati cadevano a migliaia ogni giorno 
e noi, camminando colla morte al 
fianco, si era indifferenti a tutto. Ci 





i vicini a 
gelare e ad ogni passo qualcuno ca: 
deva per non rialzarsi più. Poi di 
colpo sui pochi rimasti piombava u- 
nlorda di i € ne faceva seem 


pio, Erano scene spaventose e quei 

Dochi che riuscivano a selvarsi an- 

davano funanzi a caso, enza più co- 
vebetiti. Lì 


come iu 








pesavaro su 
dî noi erano giunti a tal punto che 
sì arrivò a questo: a divorare come 
lupi. Iddio © to perdonit. 
dei nostri morti. 

Qui il povero vecchio sì arcasci: 
aotio (peso di queta termbile ero 
cazione e non potè proseguim ii suo 
raccorto e il suo interlocutore fu pre 
sto a fargli dere un po' di vino per 
rianimario. ID povero vecchio 
fatto da quessi tristi ziconti 
gedò e al braccio della figlia si 
ovadurre a ‘etto sebbene fosse an 
cora ben chisra sl giorno. 


TEOBALDO CICONI 
E 1 SUOL AMICI 

Quando Teohalda Cico; veniva a 
S Daniele, vi condrceva sempre 


Sualche umtico; e convennera così a 
più riprese 
Prati, 


le camnì 













gb abitanti del esa 
Sui meti del Risvepimento è Son 
Boricke Castore si dilunga & coco 
tare note IRIS però ri 
corda soltanto ia " figura csratteri 
© di Vincenza D'Angrio detta 





Zoltan, Di Fiippoh 
e IL DUCRE> 
Vincenza D'Angelo detto ci Da- 









da comunicare ai bloccati di 


Osoppo, pensarono di sersimsi di lui 





Motàrs a scopio 


Motopompis 


par trigazioo a canai 
par irigarioa a pioe 
par oparis di scaro e corìs cariîs 





Esclusivitàl pe vendite : 


Dite COSATTI e DA. IHZ. SALVO - DOIK 


Vie Carducci 5 - tel. 71.03 
















monocilindrics a cua- 

tri timps - Distrediz 

ca Paizr {g56î sistema breretàt). E funzionia con 
Benrine, Petrolio, Tafte Euide. 


Par fis agricui - industriai - nautics 


Visitait il nestri Depuesit 


neglì austriaci e subire le lora per 
quisizioni. Senpe però ingannarli ed 
siudere sempre {e loro. ricerche, ma 
dovette tornarsene indietro e 
nascosto finchè gli parve putei di 
muove proseguire, Gira e rigira, con 
era giornata in quel viag 

tempi normali si fa în 








getto che 
due ore, e soltanto presso 3 notte 
potè portar felicemente a t0 





ia sua missione pericolosissima inve 
ro, e che avrebbe potuto costargli la 
vita se egli non svesse saputo fare 
il ronto a tempo e luogo. 

Accompagnato per un tratto da 
due difensori del forte, per tutt'altro 
€ più lungo percorso potè poi far rì- 
torno a S. Daniele sano e salvo sen 
za incidenti di sorta, 


Del snoto friulono del 1865 di cri 


“La Furlane,, 


fu l'anima Antonio 
varons, medi 





dveazzi di Na- 
o a S. Daniele, il Beinot 
isamente raccontando ti 
mote, Importante ci sembra 
il fatto attribuito all'Andreuszi che 
fa ico su un osenro nome delle Ati 
i" del Pellica dove purla del 

1a susta ni "Cavallino" di Udine, 
durante il vinggio allo Spielberg. 
Quel buon Dario che si cri sepposto 
un Pario Cappelli, servo della com- 
pagnia drammatico Marchioni, o un 
Autazio Dario di Lauco, cra ‘invoce 
PAndreuzzi. 




















AURELIO CANTONI 
Direttore responsa 


Tipografia Arti Grafiche Friulane 
Reg. Trib. Civ, di Udine n, 20, 1-9-49 
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Riparazions motérs eletrics 
IMPLANZ ELETRICS INDUSTRIAI 





Il plui grant implant par intenzi piezzis 
e netà vistiz a sut 





Udin + Borc S. Bartalomio 
Gurizze - Borc di Rastiel, $ 


Oficinis BON E. 


Boro de Pueste 17 intemo (Vie Vitorio Venti intemo 17) Telefon 2898 
DIN 





ie Manin, 16), tel, 6461 











FILIALE 
di UDINE 
PIAZZA MATTEOTTI, 9 
Tel, 61.04 




















PAR BARS - RISTAURANZ - LOCANDIS 
FURNIDURIS COMPLETIS 


la. VITRUM” 


DI _M. MARTINI 


(PLAZZE &. 








DACUN o t 


Mobii artistics in ogni stîl 
Galantarîs artistichis par regalie 


IRENEO DEL FABRO 


BORC DI GLEMONE 68, TEL. 33.58 - UDIN 


nni 


DINI 












